
  Readings and Prayers for Trinity 12 Proper 16 (Year A) 2023                                      27th AUGUST  
Collect 
Almighty and everlasting God, 
you are always more ready to hear than we to pray 
and to give more than either we desire or deserve: 
pour down upon us the abundance of your mercy, 
forgiving us those things of which our conscience is afraid 
and giving us those good things  
which we are not worthy to ask 
but through the merits and mediation 
of Jesus Christ your Son our Lord, 
who is alive and reigns with you, 
in the unity of the Holy Spirit, 
one God, now and for ever. 

 سدقم مسارم عورش یاعد
 ،یلزا و قلطم رداق دنوادخ
 یا هدوب ام یاھاعد ندینش هدامآ هراومھ
 :یا هدرک اطع ام ھب میشاب راوازس و میھاوخب ھچنآ زا رتشیب و
 ،زاس یراج ام رد ار تتمحر یناوارف
 تسا ناسارھ نآ زا ام نادجو ھک ییاھزیچ زا یرذگ یم
 ینک یم اطع ام ھب ار وکین یاھزیچ نآ و
 میتسین اھنآ ندرک تساوخرد ھتسیاش ام ھک
 یِرگ یجنایم و یگتسیاش ھطساو ھب اما
 ،حیسم یسیع ام دنو ادخ و تدنزرف
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ ،سدقلا حور تدحو رد
 

Isaiah 51:1-6 
Listen to me, you that pursue righteousness, you that 
seek the LORD. Look to the rock from which you were 
hewn, and to the quarry from which you were dug.  
Look to Abraham your father and to Sarah who bore 
you; for he was but one when I called him, but I blessed 
him and made him many. 
For the LORD will comfort Zion;  
he will comfort all her waste places, and will make her 
wilderness like Eden, her desert like the garden of the 
LORD; joy and gladness will be found in her, 
thanksgiving and the voice of song.  
Listen to me, my people, and give heed to me, my 
nation; for a teaching will go out from me, and my 
justice for a light to the peoples.  I will bring near my 
deliverance swiftly, my salvation has gone out and my 
arms will rule the peoples; the coastlands wait for me, 
and for my arm they hope.  Lift up your eyes to the 
heavens, and look at the earth beneath; for the 
heavens will vanish like smoke, the earth will wear out 
like a garment, and those who live on it will die like 
gnats; but my salvation will be forever, and my 
deliverance will never be ended. 
 

 ۶-١ :۵١ یبن ءایشا
 یا ،دیبای تاجن دیھاوخیم ھك یناسك یا" :دیامرفیم دنوادخ
 یندعم ھب .دیونشب ارم نانخس ،تسا نم ھب ناتدیما مشچ ھك یناسك
 ،دیاھتشگ ادج نآ زا ھك یاهرخص ھب و دیاهدش جارختسا نآ زا ھك
 .دییامن ھجوت
 .دیدمآ دوجوب ناشیا زا ھك دینك ركف هراس و میھاربا ناتدادجا ھب 
 ،دوب اھنت و تشادن یدنزرف وا مدرك توعد ار میھاربا ھك یماگنھ
 .مدروآ دوجوب وا زا یگرزب تلم و مداد تكرب ار وا نم اما
 ار نآ یاھھبارخ و داد مھاوخ تكرب ار لیئارسا رگید راب نم" 
 غاب نوچ نآ کشخ یاھنابایب و ریاب یاھنیمز .تخاس مھاوخ دابآ

 دھاوخ رپ ار اج ھمھ ینامداش و یشوخ .دش دنھاوخ زبسرس ندع
 شوگ ھب اج ھمھ رد داش یاھدورس اب هارمھ یرازگركش و ،تخاس
 .دیسر دھاوخ
 رداص ار دوخ نیناوق و ماكحا نم .دیھد شوگ نم ھب ،نم موق یا" 
 .مشخبب ییانشور ناھج یاھموق ھب اھنآ ءھلیسوب ات منكیم
 اھنآ رب فاصنا و لدع اب و مھد تاجن ار اھنآ ات میآیم یدوزب 

 دنتسھ نم هار ھب مشچ ھك ایند تسد رود یاھنیمزرس .منك تموكح
 .درك دنھاوخ دامتعا نم تردق ھب
 ،دینك هاگن ناتیاپ ریز نیمز ھب و دیزودب نامسآ ھب ار دوخ نامشچ 
 نیمز و دش دھاوخ دیدپان ،دود دننام نامسآ ھك دمآ دھاوخ یزور
 یتاجن اما .درم دنھاوخ شمدرم و دش دھاوخ هدیسوپ ،سابل نوچمھ
 تلادع و دنام دھاوخ یقاب ھشیمھ یارب مروآیم ناغمرا ھب نم ھك
 .تفر دھاوخن نیب زا زگرھ نم

 
Psalm 138 
I give you thanks, O LORD, with my whole heart; before 
the gods I sing your praise; I bow down toward your 
holy temple and give thanks to your name for your 
steadfast love and your faithfulness; for you have 
exalted your name and your word above everything. On 
the day I called, you answered me, you increased my 
strength of soul. All the kings of the earth shall praise 
you, O LORD, for they have heard the words of your 
mouth.  They shall sing of the ways of the LORD, for 
great is the glory of the LORD.  For though the LORD is 
high, he regards the lowly; but the haughty he 
perceives from far away.  Though I walk in the midst of 
trouble, you preserve me against the wrath of my 
enemies; you stretch out your hand, and your right 
hand delivers me.  The LORD will fulfil his purpose for 
me; your steadfast love, O LORD, endures forever. Do 
not forsake the work of your hands. 
 

 ١٣٨ ریمازم
 نایادخ روضح رد .میوگیم ساپس ار وت بلق میمص زا ،دنوادخ یا
 .منكیم ركش ار وت
 ار وت مان و منكیم تدابع ار وت ،هدش مخ وت سدقم ءھناخ یوسب 
 مامت ھب ،دوخ مان رطاخب .میاتسیم تیرادافو و تمحر ببسب
 .ینكیم لمع یھدیم ھك ییاھهدعو
 .یشخبیم توق مناج ھب و یھدیم ار مباوج ،منك اعد هاگرھ 
 وت دنونشب ار وت یاھهدعو یتقو ناھج ناھاشداپ مامت ،دنوادخ یا 
 .دوتس دنھاوخ ار
 اریز دییارس دنھاوخ یاهداد ماجنا وت ھك ار ییاھراك نانآ ،یرآ 
 .یتسھ للاجرپ و هوكشرپ
 ناربكتم یاھراك و ییامنیم ھجوت نتورف دارفا ھب اما یلاعتم وت 
 .تسین هدیشوپ وت رظن زا
 یھاوخ ارم وت اما ،متسھ یتخس رد نونكا دنچرھ ،ادنوادخ 
 تردق اب ارم و درك یھاوخ تازاجم ارم نانمشد وت ؛دیناھر
 .داد یھاوخ تاجن شیوخ
 وت تمحر ،دنوادخ یا .دناسر یھاوخ لامك ھب ارم راك وت 
 .ناسرب لامك ھب یاهدومن زاغآ ھك ار یراك .تسیدبا



 
Romans 12:1-8 
I appeal to you therefore, brothers and sisters, by the 
mercies of God, to present your bodies as a living 
sacrifice, holy and acceptable to God, which is your 
spiritual worship.  Do not be conformed to this world, 
but be transformed by the renewing of your minds, so 
that you may discern what is the will of God--what is 
good and acceptable and perfect.  For by the grace 
given to me I say to everyone among you not to think of 
yourself more highly than you ought to think, but to 
think with sober judgment, each according to the 
measure of faith that God has assigned.  For as in one 
body we have many members, and not all the members 
have the same function, so we, who are many, are one 
body in Christ, and individually we are members one of 
another. We have gifts that differ according to the 
grace given to us: prophecy, in proportion to faith; 
ministry, in ministering; the teacher, in teaching; the 
exhorter, in exhortation; the giver, in generosity; the 
leader, in diligence; the compassionate, in cheerfulness. 
 

  ٨-١ :١٢ نایمور
 منكیم سامتلا ،ادخ تمحر و فطل نیا لباقم رد ،زیزع نارادنامیا یا
 نیا اریز ،دینك میدقت وا ھب سدقم و هدنز ینابرق دننام ار دوخ یاھندب ھك
 و تدابع نینچ نیا ار وا تسا ھتسیاش .تسوا دنسپ دروم ھك ینابرق تسا

 ،دینكن دیلقت ار ایند مدرم یگدنز ءهویش و رادرك و راتفر  .دینك تمدخ
 دیدج یناسنا ھب ات دنك نوگرگد ار ناتركف زرط و راكفا ادخ دیراذگب ھكلب
 ھك ار ھچنآ ،هدرك کرد ار ادخ ءهدارا دش دیھاوخ رداق هاگنآ .دیوش لیدبت

 زا ،ادخ روآمایپ ناونعب  .دینك فشك ،تسوا دنسپدروم و لماك و بوخ
 دیتسھ ھك ھچنآ زا رتگرزب ار دوخ ھك منكیم تحیصن ار امش وا بناج
 نآ اب ار دوخ و دینك تواضق تسرد دوخ ءهرابرد ھكلب ،دیرواین باسحب
 روطنامھ تسرد  .تسا هدرك اطع امش ھب ادخ ھك دیجنسب ینامیا رادقم
 یاضعا زین اسیلك ینعی حیسم ندب ،دراد فلتخم یاضعا ناسنا ندب ھك
 نآ لیمكت یارب و میتسھ وا ندب زا یوضع ام زا کی رھ ؛دراد نوگانوگ
 ،لك رد اما .میراد نآ رد صخشم یاھفیظو و تیلوئسم و میشابیم مزلا
 ھب ،دوخ فطل یور زا ادخ  .میراد زاین مھ ھب و میرگیدكی ھب قلعتم ھمھ
 ار یصاخ فیاظو ات تسا هدیشخب یصاخ یاطع و تمعن ام زا کی رھ
 دینئمطم هاگرھ ،تسا هداد ندرك توبن تمعن امش ھب ادخ رگا .میھد ماجنا

 ھب ار ادخ یاھماغیپ ینعی ،دینك توبن ،دیوگیم نخس امش قیرطزا ادخ
 نیا ،تسا نارگید ھب ندرك تمدخ ،امش تمعن رگا  .دییامن ملاعا اسیلك
 میلعت بوخ ،دیراد نداد میلعت تمعن رگا .دیھد ماجنا ھتسیاش زرطب ار راك
 رگا .دنشاب رثؤم و دیفم ناتیاھھظعوم ھك دیشوكب ،دیظعاو رگا  .دیھدب
 ار راك نیا تواخس اب ،دشابیم ناتییاراد زا نارگید ھب کمك ناتتمعن
 ار تیلوئسم نیا ،تسا هدرك اطع تیریدم ییاناوت ادخ رگا .دیھد ماجنا

 ،دنھد یلست ار ناگدرسفا ھك دنراد ار اطع نیا ھك ینانآ .دیریگب یدج
 دنھد ماجنا ار تمدخ نیا ،یحیسم ءھیحور و تبغر اب راذگب

Matthew 16:13-20 
Now when Jesus came into the district of Caesarea 
Philippi, he asked his disciples, "Who do people say that 
the Son of Man is?"  And they said, "Some say John the 
Baptist, but others Elijah, and still others Jeremiah or 
one of the prophets." He said to them, "But who do you 
say that I am?"  Simon Peter answered, "You are the 
Messiah, the Son of the living God."  And Jesus 
answered him, "Blessed are you, Simon son of Jonah! 
For flesh and blood has not revealed this to you, but my 
Father in heaven.  And I tell you, you are Peter, and on 
this rock I will build my church, and the gates of Hades 
will not prevail against it. I will give you the keys of the 
kingdom of heaven, and whatever you bind on earth 
will be bound in heaven, and whatever you loose on 
earth will be loosed in heaven."  Then he sternly 
ordered the disciples not to tell anyone that he was the 
Messiah. 
 

  ٢٠-١٣ :١۶ یتم لیجنا
 مدرم" :دیسرپ شنادرگاش زا ،دیسر پیلیف ءھیرصیق ھب یسیع یتقو
 امش ھك دنیوگیم اھیضعب" :دنداد باوج   "؟دننادیم ھك ارم
 یكی ای و ایمرا ای ،سایلا دنیوگیم زین یاهدع ؛دیتسھ ربمغیپ یایحی
 ھك ارم امش" :دیسرپ سپس  ".دیشابیم رگید ناربمغیپ زا
 "!هدنز یادخ دنزرف ،حیسم" :داد باوج سرطپ نوعمش  "؟دینادیم
 نیا وت اریز !وت لاحباشوخ ،انوی رسپ ،نوعمش یا" :دومرف یسیع 

 وت رب ار نیا نم ینامسآ ردپ ھكلب ،یتخوماین ناسنا زا ار تقیقح
 رب نم و ،یتسھ "گنس" ینعی ،سرطپ وت  .تسا ھتخاس راكشآ

 منھج یاھتردق و ،منكیم انب ار دوخ یاسیلك ،هرخص نیا یور
 .دوب دنھاوخن نآ یدوبان ھب رداق زگرھ
 ار یرد رھ ات مراذگیم وت رایتخا رد ار ادخ توكلم یاھدیلك نم 
 ییاشگب ار یرد رھ و ،دوش ھتسب نامسآ رد ،یدنبب نیمز یور رب
 ".دوش هدوشگ زین نامسآ رد
 .تسا حیسم وا ھك دنیوگن یسك ھب داد روتسد شنادرگاش ھب هاگنآ 

 

Prayer after Communion 
God of all mercy, 
in this Eucharist you have set aside our sins 
and given us your healing: 
grant that we who are made whole in Christ 
may bring that healing to the world, 
in the name of Jesus Christ our Lord. 
 

  ینابر ءاشع را سپ یاعد
 ،تمحر رسارس دِنوادخ
 یدودز ار ام ناھانگ ینابر یاشع نیا رد
 :یدیشخب مایتلا ام ھب و
 نک یرای میتسھ حیسم ندب هدنزاس ھک ار ام
 ،مینک تسرد ار ناریو یایند میناوتب ھک
 .حیسم یسیع نامدنوادخ مان رد

 
 
 
 
 
 



First Reading:  Isaiah 51:1-6 

A reading from the prophecies of Isaiah:  
Listen to me, you that pursue righteousness, you that seek the LORD.  
Look to the rock from which you were hewn,  
and to the quarry from which you were dug.   
Look to Abraham your father and to Sarah who bore you;  
for he was but one when I called him, but I blessed him and made him many. 
For the LORD will comfort Zion;  
he will comfort all her waste places, and will make her wilderness like Eden,  
her desert like the garden of the LORD; joy and gladness will be found in her, 
thanksgiving and the voice of song.  
 
Listen to me, my people, and give heed to me, my nation;  
for a teaching will go out from me, and my justice for a light to the peoples.   
I will bring near my deliverance swiftly,  
my salvation has gone out and my arms will rule the peoples;  
the coastlands wait for me, and for my arm they hope.   
Lift up your eyes to the heavens, and look at the earth beneath;  
for the heavens will vanish like smoke, the earth will wear out like a garment, 
and those who live on it will die like gnats;  
but my salvation will be forever, and my deliverance will never be ended. 
 
This is the word of the Lord 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Second Reading:  Romans 12:1-8 

A reading from Paul’s letter to the Church in Rome 
 
I appeal to you therefore, brothers and sisters, by the mercies of God, to present your bodies as a living sacrifice, 
holy and acceptable to God, which is your spiritual worship.   
Do not be conformed to this world, but be transformed by the renewing of your minds, so that you may discern 
what is the will of God--what is good and acceptable and perfect.   
For by the grace given to me I say to everyone among you not to think of yourself more highly than you ought to 
think, but to think with sober judgment, each according to the measure of faith that God has assigned.   
For as in one body we have many members, and not all the members have the same function, so we, who are many, 
are one body in Christ, and individually we are members one of another.  
We have gifts that differ according to the grace given to us: prophecy, in proportion to faith;  
ministry, in ministering; the teacher, in teaching; the exhorter, in exhortation; the giver, in generosity;  
the leader, in diligence; the compassionate, in cheerfulness. 
 

 ینابرق دننام ار دوخ یاھندب ھك منكیم سامتلا ،ادخ تمحر و فطل نیا لباقم رد ،زیزع نارادنامیا یا
 نینچ نیا ار وا تسا ھتسیاش .تسوا دنسپ دروم ھك ینابرق تسا نیا اریز ،دینك میدقت وا ھب سدقم و هدنز

.دینك تمدخ و تدابع  و راكفا ادخ دیراذگب ھكلب ،دینكن دیلقت ار ایند مدرم یگدنز ءهویش و رادرك و راتفر  
 کرد ار ادخ ءهدارا دش دیھاوخ رداق هاگنآ .دیوش لیدبت دیدج یناسنا ھب ات دنك نوگرگد ار ناتركف زرط
 ار امش وا بناج زا ،ادخ روآمایپ ناونعب  .دینك فشك ،تسوا دنسپدروم و لماك و بوخ ھك ار ھچنآ ،هدرك
 تواضق تسرد دوخ ءهرابرد ھكلب ،دیرواین باسحب دیتسھ ھك ھچنآ زا رتگرزب ار دوخ ھك منكیم تحیصن

.تسا هدرك اطع امش ھب ادخ ھك دیجنسب ینامیا رادقم نآ اب ار دوخ و دینك  ندب ھك روطنامھ تسرد  
 زا یوضع ام زا کی رھ ؛دراد نوگانوگ یاضعا زین اسیلك ینعی حیسم ندب ،دراد فلتخم یاضعا ناسنا
 ،لك رد اما .میراد نآ رد صخشم یاھفیظو و تیلوئسم و میشابیم مزلا نآ لیمكت یارب و میتسھ وا ندب

.میراد زاین مھ ھب و میرگیدكی ھب قلعتم ھمھ  یاطع و تمعن ام زا کی رھ ھب ،دوخ فطل یور زا ادخ  
 ،تسا هداد ندرك توبن تمعن امش ھب ادخ رگا .میھد ماجنا ار یصاخ فیاظو ات تسا هدیشخب یصاخ
 ملاعا اسیلك ھب ار ادخ یاھماغیپ ینعی ،دینك توبن ،دیوگیم نخس امش قیرطزا ادخ دینئمطم هاگرھ

.دییامن  تمعن رگا .دیھد ماجنا ھتسیاش زرطب ار راك نیا ،تسا نارگید ھب ندرك تمدخ ،امش تمعن رگا  
.دیھدب میلعت بوخ ،دیراد نداد میلعت  رگا .دنشاب رثؤم و دیفم ناتیاھھظعوم ھك دیشوكب ،دیظعاو رگا  

 ییاناوت ادخ رگا .دیھد ماجنا ار راك نیا تواخس اب ،دشابیم ناتییاراد زا نارگید ھب کمك ناتتمعن
 ار ناگدرسفا ھك دنراد ار اطع نیا ھك ینانآ .دیریگب یدج ار تیلوئسم نیا ،تسا هدرك اطع تیریدم
دنھد ماجنا ار تمدخ نیا ،یحیسم ءھیحور و تبغر اب راذگب ،دنھد یلست  
 

This is the word  of the Lord 
 

 


